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Vitis vinifera

|| Marcas distintivas - Distinguising marks

Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado Declared point of en.‘ry
i Declared 7
eclared means of conveyanse SAINT PETERSBURG

ifeal MARITIME ]
Wﬂﬁaa’qua las. plan!as. productos vegetales y otros articulos reglamentados  This is to certify that plants, plant products or other regulated aricles desénbed hersin have mm
i'se hur( f do ylo s¢ ido a ensayo de acuerdo con los procedimientos  inspected and/or tested according to appropiate official procedures aad are considered (o be free

from the quarantine pest specified by the importing contracting pary and lo conform with the
current phytosanitary requeriments of the importing contracting party, mcludhlg those for reguiated
non quarantine pests.

Uados y se consldara que estan libres de Ias plagas cuarentenarias especificadas

Concentracion - Concentration : 7 574

temperatura - Duration and temperature Informacion adicional - Aditional information

deaumaﬂa integridad def documento. Quedando prohibida su comercializacion, alteracion, adulteracion, falsificacion o cualquier enmendadura que se efectiie en S0 CONEMIAD.
El SENASA se reserva el derecho de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda.

/ DECLARACION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION

: ,Jmafmm Caratltls capitata and Cuscuta spp.”,"Regulated products are produced in pest-free areas, places and sites of production, according to the unified
,bym Council Decision of the Euroasian Economic Commission dated 30 Nov. 2016, No 157 and its amendments, indicated in the Resolution dated 30

olution dated 29 March 2019, No.31".
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